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Mr. Dan Kane Jr., Business Manager
Mrs. Deborah Martin, St. Stanislaus School Principal
Mr. David Krakowski, Director of Liturgy and Music
Mrs. Diana Lipfird, Pastoral Associate
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Mr. Fred Mendat, Maintenance & Social Center Manager
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Mrs. Dorota Tomaszewska, Katechizacja po polsku www.ststanislaus.org

Mrs. Sophie Wasielewski, Golden Agers President E-MAIL

Mr. Frank Krajewski, Dads Club President ststans@ameritech.net
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Mrs. Sharon Kozak, Alumni and Development
Mrs. Denise Siemborski, Fr. William Scholarship
Ms. Marilyn Mosinski, Polish Festival

Mr. John Heyink, Building and Grounds

Sister Mary Alice Jarosz, SSJ-TOSF, Stewardship
Mrs. Alice Klafczynski, Hospitality

Mr. Ralph Trepal, Evangelization

FRANCISCAN FRIARS

Fr. Michael Surufka, OFM, Pastor
Fr. Leonard Stunek, OFM, Friary Guardian, Parochial Vicar

Fr. Placyd Kon,

OFM, Parochial Vicar

Br. Justin Kwietniewski, OFM, Pastoral Ministry
Fr. David Kelly, OFM, In Residence

DIRECTORY
Rectory & Parish Office

Parish Fax

St. Stanislaus Elementary School 883-3307
Central Catholic High School

Send an e-mail to the parish
with the person you wish to
contact in the subject line.

The artist’s sketch on the right
depicts the original building with
the spires. Corner Stone laid in
1886, church dedicated in 1891.

216-341-9091
341-2688

441-4700

Luis Ramirez, Lil Bros President - -
SCHEDULE OF SERVICES MASS INTENTIONS

FIFTH SUNDAY IN ORDINARY TIME

MASS SCHEDULE
Daily Masses: 7:00 AM & 8:30 AM (no 7:00 on Sat.)
Sunday Vigil: Saturday 5:00 PM
Sunday English Masses: 8:30 AM & 11:30 AM
Sunday Polish Mass: 10:00 AM
Holy Day English: Refer to Schedule
Holy Day Polish: 5:30 PM
National Holidays: 9:00 AM
DEVOTIONS
Daily Morning Prayer 8:00 AM (exc. Sunday)
Saint Anthony Novena Tuesdays after Mass
Rosary for Life Tuesdays and Fridays after Mass
Avilas prayer for vocations, second Monday of the month
OFFICE HOURS
The parish office is open from Monday through Friday,
9:00 AM to 4:00 PM.
SACRAMENT OF RECONCILIATION
Saturday 4:00 to 4:45 PM or by appointment.
SACRAMENT OF BAPTISM
Ordinarily on Sundays at 1:00 PM. Alternate times must
be arranged with a parish priest. Pre-Baptism instructions
are necessary in advance.
SACRAMENT OF MARRIAGE
All arrangements must be made with one of the
priests of the parish six months in advance.
GODPARENT AND SPONSOR CERTIFICATES
Those who wish to be sponsors for Baptism or
Confirmation must be registered and practicing members of
the Catholic Church. If you attend St. Stanislaus but you
are not registered, please contact the parish office so that
you can be listed as a parishioner here.
FUNERALS
Arrangements are made through the funeral home.
INQUIRY CLASSES
(R.C.ILA.): Contact any member of the Pastoral Team.
CHURCH HOURS
Church is open daily 30 minutes before and after all
Masses. For tours or private prayer please call the rectory.

February 7 (Lutego), 2010
Sp. Int. Genowefa Fiszer
+ Stanley Wasielewski
+ Henryk, Anna, Kazimierz Sulewski
Sp. Int. Parishioners

Weekday in Ordinary Time

+ Sr. M. Melanie HFN & Sr. M. Misagley HFN
+ Cecilia Tegowski

Weekday in Ordinary Time

+Joanna Wiszniewicz

+ Edward Bartosik

St. Scholastica

+ Andrzej Sobieski

+ John Ciborowski

Our Lady of Lourdes

+ Edward Malinowski

+ Stanley Mazur

Weekday in Ordinary Time

+ Wiadystaw, Aleksandra & Stanistaw Klik
+ Lucille Krupa & John Krupa

Weekday in Ordinary Time

+ Geraldine Suchocki

60th Anniversary Mass

Sto lat! Jan i Helena Malysa!

SIXTH SUNDAY IN ORDINARY TIME

Sat 5:00 PM
Sun 8:30 AM
10:00 AM
11:30 AM
Mon Feb 8
7:00 AM
8:30 AM
Tue Feb9
7:00 AM
8:30 AM
Wed Feb 10
7:00 AM
8:30 AM
Thu Feb 11
7:00 AM
8:30 AM
Fri Feb 12
7:00 AM
8:30 AM
Sat Feb 13
8:30 AM
3:00 PM
Sat 5:00 PM
Sun 8:30 AM

10:00 AM
11:30 AM

February 14 (Lutego), 2010
+ Alfred Zabor
Sp. Int. Parishioners
+ Anthony Malysa
+ Adeline Long

1:00 Chrzest — Kacper Leszczak



Shrine Church of ST. STANISLAUS February 7 Lutego 2010
Remember... Bread and Wine Ogcring

...next weekend is the annual Catholic Charities

“Commitment Sunday.” Ever parishioner is asked to pray In loving Memory of Stanley & Kathering buty

over the amount of their pledge to this vital Gospel work. fInd Hgnry & Viola Novotny
SCHEDULE FOR THE WEEK
Sun Blessing of Throats after all Masses MASS INTENTIONS
10:00 AM  RCIA What a gift we have in our Catholic tradition, to ask to have a
11:00 AM  Dobry Pasterz - Good Shepherd. Mass celebrated for a specific intention! We can remember our

Katechizacja dzieci
6:00 PM  Lil Bros Mtg/ Superbowl Party
Tue 7:00 PM  Parish Finance Council meeting

faithful departed, celebrate special occasions, or even simply ask for
special graces for someone whose needs are in our own prayers and

Wed 8:00 PM  A.A. & Al-Anon meets, Social Center hearts. Of course, every Mass is celebrated for the sake of all the
Thu 2:00 PM Golden Agers meeting, Social Center People of God. But the “intention” listed is the special intention of the
Sun After All Masses — pqczki, coffee, etc., School All- priest who is celebrating, an intention that lies in his own heart as he
Purpose Room prays. Although weekend Mass intentions fill up quickly, there are

10:00 AM RCIA many Mass times available for weekdays already in the next few

11:00 AM  Dobry Pasterz - Good Shepherd. weeks. Call the rectory at 341-9091 to reserve a special gift of

Katechizacja dzieci prayerful sacrifice for someone you love.

Ordinary Time????

It’s never ‘ordinary time’ around here!!! It seems whenever the Church officially decides to lighten up liturgical activities that
is our chance to live it up and cram in a few dozen of our own. At least it shows we are a joyful people and a busy people as well!
It’s not that we celebrate at the drop of a hat, but we actually do have so many great things gong on around St. Stanislaus that
celebrating God and life and the accomplishments of each other becomes second nature.

Last weekend was a perfect example with two events, the Alumni Reunion and Fr. David Kelly’s First Mass. The former event
brought in many guests and alumni to simply celebrate their good old days and many memories. At the 5 PM Mass they were
treated to the voices of some of the current young students, future alumni, giving them a sampling of the types of songs the
students sing nowadays while at Mass. Their little voices tried their best. They were at times accompanied by their music teacher
but also by one of their fellow students who shared his drum playing abilities with all. The light dinner following featured soups
from many different establishments including the Red Chimney, Sokolowski’s, Seven Roses and others along with salads and
pastries. Everyone had a great time!

Sunday was an even greater event—the First Mass of Fr. David Kelly! The church was decked out in so much green one would
have thought we were celebrating St. Paddy’s Day! The orange and white flowers were added to the green ones to represent the
Irish flag! All the green candles and ribbons added to the festive look for this great occasion, one which we were blessed to have.
Fr. David seemed to be on cloud nine last Sunday, everything having turned out so well, and so many parishioners sharing in the
celebration with their presence and their singing and wishes for a successful life for him.

Monday was an all school Mass kicking off Catholic Schools week in grand style! All the grades assembled in the church for a
special Mass presided over by Fr. Kelly. The Kindergarten class even presented him with a gift box filled with their notes of
congratulations followed by a robust rendition of ‘Sto Lat”

Tuesday morning we had a Mass at 8 AM celebrating the Golden Jubilee of Fr. Len Stunek! Although it was somewhat of a
private affair, many parishioners showed up to show their appreciation to Fr. Len for all he does for us now and all his 50 years of
hard work as a priest in Christ’s Church.

Tuesday evening offered us one last opportunity to sing Polish Christmas Carols throughout the liturgy as we celebrated the
feast of the Presentation at 5:30PM! Fr. Placyd led the congregation as he lit everyone’s candles and we sang our hearts out to
traditionally put the season to rest for another year.

So, you can see, here at the Shrine Church of St. Stanislaus, there is very little that is ordinary about Ordinary Time! NOW

BRING ON LENT!!! David Krakowski
SCHEDULE FOR MINISTERS PARISH SUPPORT
Sixth Sunday in Ordinary Time ( 14 Lutego ), 2010 Last Sunday’s Collection
Sat  5:00 PM Lector—Elizabeth Dabrowski 5:00 PM (61).......................51,284.75
Euch. Min. — Chris Wi$niewski & Stan Witczak, Marge & Andy Flock 8:30 AM(64)....ovneeiee. . 1,143.00
Sun  8:30 AM Lector -Nancy Mack 10:00 AM (61)..eevveeeeeeeen 917.00
Euch. Min. - Nicole & Mark Kobylinski, Chris Luboski & Sharon Kozak 11:30AM(O7) oo 1.635.60

10:00 AM Lector — Teresa Cyranek

Euch. Min.— M. Sladewska & A. Jankowska, Tomasz Monzell & W. Sztalkoper Mailed in (33)...ooviueneeinnnnen, 1.072.00
11:30 AM Lector—Don Pieniak Total (316) $6,052.42
Euch. Min.— Stan Koch & Terry Kopania, Angela Revay & Marie Ostrowski Balance the Budget (117) 3,348.00

St. Vincent DePaul 929.60

Thank you for your generous support for the parish and the needy. The total Haiti collection was $2,992.87!




PASTORAL MESSAGE
- In The Life of a Priest

As 1 witnessed the recent
ordination of Br. David and Br. Jason
to the Franciscan priesthood, I
couldn’t help but go back “down
memory lane” of my priestly life and
that of so many other priests.

The sights and sounds experienced
by priests are worthy of attention,
recognition and appreciation. Almost
any priest would be able to put into
writing the sights and sounds familiar to all the faithful... over the
last several decades, and perhaps, now.

What a thrill for the priest to begin celebration of Mass with a
fully-packed church! The gleam of a missionary to conduct a
parish mission or retreat with wall-to-wall attendance. The chorus
of the beautiful voices of the First Communicants saying “Lord, I
am not worthy to receive You...”

The somber voice over the phone in the middle of night pleading,
“Father, could you please come to the hospital/my house? My Dad/
Mom are dying. Please hurry.”

Perhaps, one the most difficult times for any priest is to comfort
a mother whose baby died... and she asks in those haunting words,
“Father, why has God taken my baby from me?!”

How soothing for a priest confessor to hear the words, “Father, I
haven’t been to confession for many, many years, where do I
start?”

The wonderful blessing that the priest imparts at the conclusion
of the nuptial vows: “until death do us part”. And the priest
responds, “What God has joined no one must divide.” What a
solemn and joyful moment, not only for priest, but for all present
at the christening of a baby or of an adult at the Easter Vigil—the
welcoming of a newly baptized child of God and heir to the

Kingdom.
The sad moment when the priest is summoned to the scene of a
tragic accident — the memory of which remains so indelibly

imprinted on his memory.

The wonderful occasion on which the priest is honored for his
years of service to the People of God, his dedication of pastoral
commitments, his ever-present reaching out to the poor and lesser
fortunate.

The beautiful words of a penitent leaving the confessional:
“Father, thank you for becoming a priest and being here!”

The spontaneous outburst of jubilation by the grade school
children as Father enters the classroom. What a joy for a priest
who is supported by a school managed by a dedicated principal
and a spirited faculty and staff. This kind of situation is indeed a
very precious gift to the priest — knowing that the sheep entrusted
to his pastoral care are well guided in the ways of Christ.

How humble the priest feels when the elderly take his hand and
kiss after he has brought them Holy Communion at the nursing
home! And, how relieved the priest feels knowing that he was able
to comfort a person who comes to the rectory with a serious
problem.

How happy a priest when he helps to nurture a young man or
woman toward embracing the priestly or religious life.

In all this we honor not the priest, but Jesus, the Eternal High
Priest from whom all blessings come!
Fr. Len

February 7 Lutego 2010

Powolanie

Sw. Piotr jest pierwszym z
Apostotow powotanych osobiscie
przez Pana w Ewangelii wedlug $w.
Lukasza. Jego powotanie przypomina
powotanie Izajasza na Bozego proroka.
Prorok to usta Pana Boga, przez niego
Pan Bog moéwi do swego ludu. Bycie
prorokiem nie oznacza tylko
przepowiadanie rzeczy przysztych czy
odkrywanie ukrytej przesztos$ci.
Prorokowanie to przede wszystkim
nauczanie Ludu Bozego. Nie rzadko
oznacza to upominanie niepostusznych; jednym razem jest to
przepowiadanie klgsk, ktore majq spa$¢ za niewierno$¢ na narod
wybrany lub inne narody, innym razem jest to stowo pociechy.
Zawsze jest to jednak stowo, ktére w danym czasie Bozy Lud
najbardziej potrzebuje.

Podobienstwo powotania tych dwoch Bozych megzow, tak
odlegtych w czasie, polega na takich elementach:

¢ Podobnie jak Izajasz, tak i Piotr, obydwaj poznaja Bozy
majestat i wzniosto$¢, Boza §wigtos¢. W Ksigdze Proroka
Izajasza czytamy: ...ujrzalem Pana siedzqcego na
wysokim i wyniostym tronie, a tren Jego szaty wypetnial
Swiqtynie. Serafiny staly ponad Nim; kazdy z nich miat po
szes¢ skrzydel. I wolal jeden do drugiego: Swiety, Swiety,
Swiety jest Pan Zastepéw. Cala ziemia peina jest Jego
chwaty. Podobnie reaguje Piotr, kiedy poznaje cudowna
potege obecna w Jezusie: Widzqc to Szymon Piotr
przypadl Jezusowi do kolan i rzeki: Odejdz ode mnie,
Panie, bo jestem czlowiek grzeszny. I jego bowiem, i
wszystkich jego towarzyszy w zdumienie wprawit potow
ryb, jakiego dokonali.

Poznanie Bozej $wigtosci idzie w parze z
uswiadomieniem sobie wlasnej grzeszno$ci i
niewystarczalno$ci powotanych: Izajasz méwi o swoich ,,
nieczystych wargach”, Piotr wyznaje swoja grzesznosc i
niegodnos¢.

Zarébwno w jednych, jak i w drugim przypadku,
inicjatywa powolania pochodzi od Pana Boga - to On jest
Tym, ktéory powoluje. Czlowiek za$§ jest tym, ktory
odpowiada na Boze powotanie.

Tydzien temu o godz. 11:30 o. Dawid odprawitl swoja
pierwsza Mszg¢ $w. Jak o tym informowaliSmy, o. Dawid przyjat
$wigcenie kaptanskie w sobote 23 stycznia. Swigcenia kaplanskie
sa uwienczeniem dhugiej drogi prowadzacej mtodego cztowieka do
kaptanstwa. Jest to moment wzruszajacy nie tylko dla tych, ktorzy
przyjmuja $wigcenia i ich rodzin, ale dla catej wspdlnoty. Dato si¢
to odczué w naszej grupie, ktéra autobusem udata si¢ na te
$wigcenia. Wspaniate przezycie, zardbwno na poziomie duchowym,
jak 1 socjalnym, po prostu bylo dobrze by¢ razem przez te trzy dni.
Dla mnie osobiscie byt to moze najpigkniejszy czas z czasu pobytu
w Stanach Zjednoczonych, okazja do przypomnienia sobie
wiasnych $wigcen kaptanskich sprzed ponad 13 lat.

Te $wigcenia sa o tyle szczegblne, bo przypadaja w Roku
Kaptanskim. Jest to rok szczegdlnej pamigei modlitewnej o nowe,
liczne i $wigte powotania kaptanskie, oraz o wytrwatosc¢, swigtosc i
wszelkie taski potrzebne tym, ktorzy juz odpowiedzieli na Boze
powotanie do stuzby kaptanskiej w Kosciele.

o. Placyd



Shrine Church of ST. STANISLAUS

Hospitality Sunday

Mass on Sunday. Since it’s Valentine’s Day, please be really

nicely!

Religious articles From the Holy Land

After all Masses the weekend of February 20 and 21
there will be a display and sale of hand carved items
from the Holy Land. Items will include Nativity
Scenes, Crucifixes, Rosaries, The Last Supper and
other religious items. Please stop by, purchase
something and show your support for the struggling
Christian community living in the Holy Land.

B oo come o come o come o comecom

The first hospitality Sunday of 2010 will be next Sunday, |?
February 14th. In celebration of Mardi gras paczki, coffee and }»
juice will be available in the school all-purpose room after each |,

lovable to all the guests and parishioners and share the paczki
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2010 Catholic Charities Annual Appeal

|

|

: This year’s theme is:

; “....trust in the Lord; hope in the Lord.”

. The 2010 Catholic Charities Annual Appeal begins in

}O earnest this weekend. Please read the tabloid about the
- Appeal that has been included with this weeks bulletin.
\

|

Next weekend, February 13-14, an in-pew
commitment process will take place. All who have not
received the mailing, or have not had a chance to
respond to it, will be asked to consider making a pledge
to support the ministries and services provided by
Catholic Charities. If you have received the mailing,
please respond to it. There is a box on the envelope that

that you have responded by mail.

This is not a “special Collection.” As the
requests for the services of Catholic Charities increase
and government funding of their programs decrease, it
is absolutely necessary for each of us to do what we can
to assure the needs of those who depend on Catholic

We Need Your Help

We are looking for anyone who can Help their parish by
giving someone in need a ride to Church on Saturday or
Sunday when they come to Mass. If you can help every
week or just sometimes please call Diana at the parish
office: 216-341-9491.

Charities are met. Each of us is encouraged to consider
a pledge of support that will be billed over several
months.

The theme of the Appeal is taken from the
Readings of the Day for next weekend. We ask that
each parishioner consider the plight of those served by
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ST. STANS HISTORICAL FACT by Rob Jagelewski. In the

early 19th century the area now known as Slavic Village was an
unpopulated forest. This area was located in the Connecticut
Western Reserve. Few settlers would move into the area in
those early years. Most stayed nearer to Lake Erie. The first
settlers in this area were Irish and Welsh immigrants. The
present building on the northeast corner of East 65 and Sebert
Avenue shows the early Welsh roots of the neighborhood. This
area was part of Newburgh Township. When more industry
came to the area in the mid— nineteenth century more settlers
followed the jobs. Early workers at these industrial plants were
Irish and Welsh. They were soon followed by Polish and Czech
immigrants. The Poles created enclaves at Forman Avenue and
East 65 and at East 71 and Ottawa Road.
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SENIOR CORNER

WELCOME TO JOIN US!!!!

was attending and has not been coming call them and invit
many people and I think we have at least three new people

office at 216-341-9091 and let me know if you need a ride.
See you Thursday! Diana — Pastoral Associate
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g “A NIGHT AT THE RACES” g
7 7
g St. Stan’s Dads’ Club in cooperation with Cleveland o
ﬁ:;f Central Catholic Alumni Association presents ‘A Night at the 4
‘ﬁf ¥ Races’ on Saturday, February 20th. Doors open @6:30 PM at g

the Social Center. Horses are $10 each and need to be &
‘gf reserved as soon as possible. Tickets are $15 each and %
g . . .
& include dinner and refreshments. For more information 2
i contact Frank Krajewsi @ 216-441-4258, John Sklodowski 4
W ¥ @ 216-641-7624 or John Heyink @ 216-341-2019. g}f
fﬁ’ffﬁ‘ffﬁffﬁffﬁffﬁ’ffﬁ‘ffﬁffﬁffﬁffﬁ’fﬁﬁﬁﬁ%ﬁ%ﬁﬁﬁ%ﬁ%ﬁﬁﬁ%%%ff%ﬁwff%
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Come join us on Thursday, February 11, 2010 for St. Stanislaus Golden Agers Meeting, beginning at 2:00PM in the
Parish Hall. Hot Lunch will be served, we will have BINGO, and a raffle. ALL ARE

Seniors I need your help in building up our Golden Agers Group. If you know someone that

e them this month. Sometimes all a

person needs is an invitation. On Sunday at Fr. David’s reception, Anna Lesniak and I invited

coming this month. Seniors, I do

have a volunteer willing to pick up people who do not drive, all you have to do is call the parish




Zapraszamy.....

WIECZOR Z
WALENTYNK A

Zespot AGNESIS
przy Polsko—AmeryRatiskim
Centrum Kultury zaprasza
Patistwa serdecznie na
romantyczmny program rozrywRowy
0 MI£OQSCI. Zapewnimy duzo
wzruszen i uSmiechu.

Uczcijmy Swieto zakochanych 13
lutego 2010 bawigc sie w Centrum.
Po programie super impreza
Z niezastgpionym
DJ-em Rafatem Hryniewicz.
Poczgtek programu godz. 7.30PM.
6501 Lansing Ave. Cleveland, OH
44105

los¢ miejsc ograniczona.
Udostepniamy bar i smaczne przekqgski.

Bilety w cenie $10 do nabycia:

PACC tel: (216) 883 2828
Eugenia Stolarczyk tel: (216) 441 6628
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®  Infants/Toddlers of Slavic Village
P
P
P

Donating needed food items is a weekly way of life for
Nancy and Mike Sopko. It has also won for them two
strudels from last week’s drawing!!!! You, too, can help
feed the hungry children of Slavic Village by filling our
baskets with needed food items. It will give you a
chance to win a 2 for 1 Coupon Book for savings at
local restaurants, services and recreation. Please be
generous! The next drawing will take place Feb. 28th.
The real winners are the children! Thank you for your
kindness!!!
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Was that Gene Krupa adding some rhythm at the Alumni Mass
last Sunday? No!! It was Fifth Grader Joseph Roberts
accompanied by Grade School Music Teacher David Marinich.
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3] Thanksgiving here at St. Stanislaus last Sunday. To Fr.

®
®
®
®
®
®

Michael, Fr. Leonard and Fr. Placyd, Br. Justin, the
other concelebrating priests, David and the choirs, our
Readers, Servers, and everyone involved in the liturgy,
our kitchen and hall coordinators and helpers, and all
% who helped in any way to make last Sunday the happy
% day it was, I extend my gratitude. What a pleasure it is
@ to be among the people of such a great parish
% community!

NIEDZIELA GOSCINNOSCI

Pierwsza Niedziela Goscinnosci w 2010 roku zaplanowana
zostata na dzien 14 lutego, czyli juz w nastgpna niedzielg.
Bedziemy w ten sposob $wigtowac thusty czwartek. Paczki,
kawa i sok czeka na parafian w piwnicach szkoty. Gospodarze
czekaja po kazdej Mszy $w. Jest to takze Dzien §w.
Walentego. Zapraszamy!!! Przyjdz, aby przy paczku i kawie
poznac si¢ nawzajem.




